
　
　

客
舎
幷
州
已
十
霜　
　

歸
心
日
夜
憶
咸
陽

　
　

無
端
更
渡
桑
乾
水　
　

却
望
幷
州
是
故
鄕

解
説
　
こ
の
詩
は
十
年
も
の
間
滞
在
し
た
并
州
か
ら
北
方
に
向
か
う
と
き
、

桑
乾
河
を
わ
た
り
、
并
州
を
ふ
り
返
り
作
っ
た
も
の
。

語
釈　

※
桑
乾
＝
河
の
名
。
※
客
舎
＝
旅
住
ま
い
の
意
。
※
十
霜
＝
霜
の
期
間

は
一
年
に
一
回
。
し
た
が
っ
て
、
十
年
を
い
う
。
※
威
陽
＝
秦
の
首
都
で
あ
っ
た
。

こ
こ
で
は
長
安
を
指
す
。
※
無
端
＝
思
い
が
け
な
く
。
※
故
郷
＝
こ
こ
で
は
都

長
安
を
い
う
。

通
釈　

并
州
に
旅
ぐ
ら
し
す
る
こ
と
は
や
十
年
。
都
の
長
安
に
帰
り
た
い
と
い

う
気
持
は
昼
も
夜
も
募つ

の

る
ば
か
り
。
そ
れ
が
思
い
も
よ
ら
ず
、
さ
ら
に
桑
乾
河

を
渡
っ
て
北
へ
行
く
事
に
な
っ
た
。
振
り
か
え
っ
て
并
州
を
望
む
と
今
は
故
郷

の
よ
う
な
感
じ
さ
え
す
る
。

　

桑そ
う
か
ん乾

を
渡わ

た

る
（
賈か

島と
う

）

客か
く
し
ゃ舎　

并へ
い

州し
ゅ
う

　

己す
で

に　

十じ
っ
そ
う霜

帰き

心し
ん　

日に
ち

夜や
　

咸か
ん
よ
う陽

を　

憶お
も

う

端は
し

無な

く
も　

更さ
ら

に　

渡わ
た

る　

桑そ
う
か
ん乾

の　

水み
ず

却か
え

っ
て　

并へ
い

州し
ゅ
うを　

望の
ぞ

め
ば　

是こ

れ　

故こ
き
ょ
う郷


